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Solid concrete mounting

Montage

Befestigung an stabilen Betonw&nden

Montaje en pared de hormigén

Montagem de concreto so6lido

montaggio su solido calcestruzzo
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STEP2-B
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EN | Wood Stud Mounting

FR | Montage de goujon en bois

GE | Befestigung an Holztragern

SP | Montaje en viga de madera

PT | Montagem de viga de madeira

AR | sl s

IT | studio di montaggio sulegno
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EN | Attaching Brackets To Screen

FR | Fixerles supports al'écran

fsesang (A6)

GE | Befestigung des Arms mit Bildschirm

SP | Los dispositivos de fijacion a la pantalla
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PT |Anexa asuporte com atela
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IT |Collegare le staffe al visualizzatore
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For Tvs with a flat back
Pour TVs avec dos plat

Fir TV-Gerate mit flacher Ruckseite
\ga Televisores planos por detras

ara TVs com traseira plana

Per Tv con retro piatto
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STEP3-B

For Tvs with a curved back or obstruction

Pour TVs avec un dos incurvé

Fur TV-Geréate mit gebogener Rickseite

Para Televisores curvados por detras

Para TVs com traseira curvada ou obstrugdo
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Per Tv con retro curvo od ostruito
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EN | Hang the TV onto the wall plate -
FR | Accrochez le téléviseur surla plaque murale 9
GE | Hangen Sie den TV an die Wand-Platte Y~ (
SP | Cuelgue el televisor en la placa de pared
PT | Penduraa TV nachapa de parede 2
AR | Jlaallda ) e 5 38l Gles ~

IT | Mettere la televisore nella parete delle mura
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A cauTion

This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed.Keep these items away from young children
e Make Sure these instructions are read and y ur before If you are unsure of any part of this please contact a prof ional
installer for assistance.

e The wall or mounting surface must be capable of supporting the combined weight of the mount and the display,otherwise the structure must be reinforced.

e Safety gear and proper tools must be used. A minimum of two people are required for this installation.Failure to use safety gear can result in property damage,serious injury or
death.

o please check joint parts every two months,making sure the screws are loosened or not.

This product was designed to be installed on wood stud walls and solid concrete walls.Before installing, make sure the wall will support the combined load of the equipment and
hardware.Never exceed the maximum load capacity 40 KG,or else it may result in product failure or personal injury.

Note:this productis intended for indoor use only.Use of this product outdoors could lead to product failure or personal injury.
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